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SYNOPSIS

Rozdéleni svobodou: Pfibéh psychiatricky Jany Anny Uhrové

Cesky rozhlas proved| rozsahly préizkum Rozdé&leni svobodou - o tom, jak se v Cesku Zije 30 let
od sametové revoluce. Podle sociologl je ¢eska spolecnost rozdélena na Sest raznych skupin.
Reportéfi Ceského rozhlasu vybrali z kazdé skupiny vidy jednoho zéstupce, se kterymi stravili
jeden den. BEhem nataceni se snaZili lovéka co nejlépe poznat a zprostiedkovat jeho postoje,
nazory nebo zvyklosti. Pétactyricetiletd Jana Anna Uhrova a jeji rodina reprezentuje Tridu
mistnich vazeb. Ta je charakteristicka zejména silnym socidlnim kapitadlem — tedy dobrymi,
Casto sousedskymi kontakty, vyuZitelnymi v ptipadech, kdy lidé potfebuji poradit nebo
pomoct. A to jak v profesnim i osobnim Zivoté. Uhrova bydli v dvoutisicové obci Kfenovice na
Vyskovsku. Pracuje jako psychiatricka v nemocnici v Kromérizi.

Divided by Freedom: Story of psychiatrist Jana Anna Uhrova

Czech Radio did a thorough research in 2019 called Rozdéleni svobodou (Divided by Freedom)
mapping how do poeple in Czech Republic live 30 years after the Velvet revolution and fall of
communism in 1989. According to researchers and sociologists, there are six groups/classes of
people living in Czechia. Reporters of Czech Radio were to find one representative of each class
and spend one day with him or her. And they had to record and transmit what is the chosen
person like, how does he or she live, what he or she believes in, likes, dislikes or what are his
or hers opinions. Forty-five years old Jana Anna Uhrova and her family represents Class of local
binds, which is characterised by strong social capital - good and strong, often neighbourly,
relationships and connections in both personal and work life, that can be used in times of
struggle, needing help or advice. Jana Anna Uhrova lives in Kfenovice (two thousand
inhabitants) in South Moravia. She is a psychiatrist at hospital in Kromériz.
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Trida mistnich vazeb je charakteristicka zejména silnym socialnim kapitalem — tedy dobrymi kontakty
vyuzitelnymi v ptipadech, kdy lidé potfebuji poradit nebo pomoct. A to jak v profesnim i osobnim
Zivoté. Typickou zastupkyni této tfidy je pétactyfricetileta Jana Anna Uhrova a jeji rodina. S manzelem,
tfemi détmi a jeji matkou bydli v rodinném domé se zahradou v Kfenovicich na Vyskovsku, které maji
zhruba dva tisice obyvatel. Do jakoby rozsifené rodiny UhrU patfi jejich sousedé, se kterymi maji
nadmiru dobré vztahy. CoZ je i dalSim znakem této tfidy, ktera zaroven tvofi nejmensi segment
obyvatel v Cesku, je to jen asi dvanact procent. Sehnat zastupce tfidy mistnich vazeb proto nebylo
jednoduché, trvalo nékolik tydnt a k pani Uhrové jsem se dostal po dlouhém patrani az pres nase
spole¢né znamé z vesnice. Poprvé jsme se potkali v psychiatrické nemocnici v Kroméfizi, kde pracuje
jako psychiatricka.

Jana Anna Uhrova: Klice, to je dulezZity... Vite, jaky je rozdil mezi pacientem a psychiatrem na
psychiatrii?

Reportér: Nevim.
JAU: Ze ten psychiatr ma jesté ty klice.

Reportér: Lékarka Jana Anna Uhrova, stihla Zena s kratSimi rudymi vlasy, si pohazuje svazkem klica.
Ty odemykaji spoustu dvefi v secesnim domku, kde se |éCi lidé s depresemi, Uzkostmi nebo
poruchami osobnosti. Po konzultaci s jednou pacientkou ted usedd k pocitaci na vysetfovné.

JAU: V noci nemohla pacientka spat, nemohla vecer usnout, tak se budila. Ted tu zapisuju ten zapis,
co mi vlastné rikala, ktery vytisknu...

Reportér: Jak je to vyCerpdvajici prace? Vy jste hrozné usmévava. Mné prijde, Ze jste velice
optimisticka.

JAU: Asi je to vyCerpdvajici. Ale musite se prosté naucit to filtrovat. Ono je pravda, ze my jsme asi
tvrdsi. Kdy? se divdm, Ze v tom b&Zném Zivoté potom pristupuju k tém vécem trodku jinak. Ze uz mé
tak lecco asi nerozhodi. Ted to feknu blbé, ale prosté sebevraZzda uz s vama neotrese.

Reportér: Cestou z vySetfovny mijime pacienty u stol( v jidelné. Mitime do odpocinkové mistnosti.
(...) Tady kolem stén kresla, jedna knihovna, rotopedy, Zinénky na spani, tabule s kfidami. Uprostred
ping-pongovy stll.

JAU: Neumim si predstavit, Ze bych délala néco jinyho, nic jinyho neumim. Ja jsem od malic¢ka chtéla
byt doktor. Sice chtéla jsem chodit v bilym, coZ nechodim, protoZe mé to Skrabe.

Reportér: To mé praveé prekvapilo, Ze mate na sobé normalni Saty a nejste v bilém.

JAU: Ano, tady na to psychoterapeutickym je to asi i lepsi si myslim, protoZe ti lidi... jako jste jim tak
bliz, asi.

Reportér: Nosite si praci domu?

JAU: Jak kdy. Mné to staci tak vyventilovat a pak uz mito da pokoj. Doma vlastné se sousedkou, u
Stamprlicky...
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The class of local connections is typical especially for its strong social capital, i.e. good contacts that
can be used when one needs advice or help. Both in professional and personal life. A typical
representative of this class is Jana Anna Uhrova, aged 45, and her family. Together with her husband,
three children and her mother she lives in a single-family house with a garden in Kfenovice, a village
with some 2000 inhabitants in the VySkov region, south Moravia. They have exceptionally good
relationships with their neighbours who are as if a part of their wider family. That is another
characteristic of this class, which represents the narrowest segment of the Czech population,
accounting for some twelve percent. It was therefore not easy to find members of this class and it
took me several weeks before | found Mrs Uhrova, which was only after searching through our
common friends in the village. For the first time we have met in a psychiatric clinic in Kroméfiz,
where she works as a psychiatrist.

Jana Anna Uhrova: Keys, that’s what’s important... Do you know what the difference is between the
patient and the psychiatrist in a psychiatric ward?

Reporter: No, | don’t.
JAU: Unlike the patient, the psychiatrist has the keys.

Reporter: Doctor Jana Anna Uhrova, a slender woman with short red hair, is tossing a bunch of keys.
These are the keys to the many doors of a small Art-Nouveau building. This is where people with
depressions, anxieties or personality disorders are treated. After a consultation with a patient, she
sits at her computer in the surgery.

JAU: The patient couldn’t sleep tonight, she couldn’t fall asleep in the evening and then kept waking
up. So now I'm writing down what she had told me and then, I'll print it...

Reporter: Is it an exhausting job? You keep smiling all the time and to me you seem to be very
optimistic.

JAU: | guess it is exhausting. But one must learn simply to filter things out. It is probably true we are
tougher. | can see it in the everyday life when | approach things somewhat differently. Meaning there
is hardly anything that would disturb me. To put it bluntly, a suicide will no longer seem a shocking
thing.

Reporter: On our way from the surgery, we see patients sitting at the tables in the canteen. We are
heading to the leisure room. (...) There are armchairs, a bookcase, stationary bikes, mats for sleeping,
blackboards with chalks. And a ping-pong table in the middle of the room.

JAU: | can’t imagine doing anything else and | don’t have other skills neither. | wanted to be a doctor
ever since my childhood. True, | wanted to be dressed in white and | am not because it feels
uncomfortable on the skin.

Reporter: It actually surprised me you are wearing normal clothes instead of the white coat.

JAU: Yeah, here in the psychiatric clinic it is even better, | think, because the people... well, you are
closer to them | guess.

Reporter: Do you keep thinking about your job when you are at home?

JAU: It depends. Usually | vent it out and then | don’t have to think about it anymore. At home, it’s
enough if | just sit with a neighbour over a shot.
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Reportér: Jana Anna Uhrova ma 45 let. Pochdzi z vesnice. Studovala na Masarykové univerzité v Brné.
Z pAvodni préace v psychiatrické nemocnici v Cernovicich odegla. Nebyla tam spokojend. Ve
vzdalenéjsi Kroméfizi uz je. Pracuje tu devatym rokem. Skoro denné dojizdi autem z Kfenovic, asi
dvoutisicové obce na Vyskovsku. KdyZ ma sluzbu, spi v nemocnici.

JAU: Ono je to 55 kilometrdq, to je pravda, ale tficet minut po dalnici... To kdybych jela nékam do
Bohunic, tak je to mnohem horsi. Ta cesta je i takovej predél. Prosté si jedete, nefikdm, Ze Uplné
v klidu, ale zapnu si radio, nebo cédécko a f$st!

Reportér: Mate ¢as nad tim pfemyslet. Anebo naopak...
JAU: Pfepnout. Pfepnout na ten domaci rezim.
Reportér: Co vas tady v té praci drzi?

JAU: Tak néjakym zplisobem mé to musi naplriovat.
Reportér: Napliiuje vas, Zze pomahate lidem?

JAU: No, pomahate, to je takovy spekulativni. Tfetiné pomuzete, tfetiné tak napul, a tretiné vibec
ne. TakZe tady v té psychiatrii se musite smifit s tim, Ze nepomUzZete prosté vsem. TakZe clovék se
musi naucit byt spokojenej s malem.

---predél---
JAU: Décka, ja jdu do parku.
Kolegové v praci: Jo jo, dobre.

Reportér: Odpoledni pauza. Jana Anna Uhrova stoji na verandé. Koufi cigaretu. Slimku. Koukd do
velkého parku, kde jsou rozmisténé pavilony nemocnice. Co diim, to jina diagndza. Mezi stromy a
rozkvetlymi zahony panuje klid. Jak se tady fikd: blazinec je tam venku.

——-pteddl-—

Reportér: Cesta Jany Anny Uhrové z prace doml méfi asi Sedesat kilometr(, vede z velké ¢asti po
dalnici a trva ji autem kolem tficeti minut. Do Kfenovic a rodinného domu Uhrovych pfijizdim
v predstihu a s jejim manzZelem spolecné usedame na zahradu, kde nas vitaji tfi jejich kocky.

Petr Uher, manZel: Ten domecek, to je rodny domecek nasi babicky, tchyné, tak ten jsme museli
trochu opravit. A za pomoci hodné babicky, protoze my jsme téch penéz v té dobé moc neméli, Zena
tehdy dostudovavala a ja jsem pouze délnické profese, takZe téch penéz zas moc nevydélam.

Petr Uher. TFiactyFicetilety usmévavy zamecnik. Cekd, aZ jeho Zena dorazi dom( z prace. Pan Uher je
vysoky, hubeny volejbalista a myslivec. Pochazi z vedlejsi dvakrat mensi obce.
Petr Uher, maniel: J4 jsem se pfistéhoval, ano ano. Ja jsem tady z Hrusek. Ale chodili jsme spolu tady

na zakladni Skolu v Kfenovicich. Ale to jsme se pak poznali pozdéji, to az tak v roce 2000.
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Reporter: Jana Anna Uhrova is 45 years old. She grew in a village. She graduated from the Masaryk
University in Brno. Previously she worked in a psychiatric hospital in Brno Cernovice, but she was not
satisfied there and so she chose to work in Kromériz, which is more distant, but she is satisfied there.
She has been working here for almost nine years now. Almost every day she commutes by car from
Kfenovice, a village with some two thousand inhabitants in the Vyskov region in south Moravia.

When she is on call, she usually sleeps in the hospital.

JAU: True, it’s 55 kilometres, but on the highway it only takes some thirty minutes... Commuting, say,
to Bohunice, would be much worse. The travel is actually a kind of a divide. You drive, | don’t say it’s
all peaceful, but | turn on the radio or put some CD and poof!

Reporter: You have time to think about it. Or maybe on the contrary...
JAU: To switch. Switch to the being-at-home mode.

Reporter: What keeps you in your job?

JAU: Well, | guess it must be fulfilling to me.

Reporter: Fulfilling in that you help other people?

JAU: Well, it’s debatable with the helping. To one third of the people you help, to the other third you
help partially and to the last third you don’t help at all. So in psychiatry, you must accept that you
can’t help everybody. One must learn to be satisfied with little.

---cut-off---
JAU: Guys, I’'m going to the park.
Colleagues at work: Sure, go.

Reporter: Afternoon break. Jana Anna Uhrova is standing on the patio, smoking a cigarette. A slim.
She is overlooking a big park with the individual hospital buildings. Each for a different diagnosis.
Between the trees and blossoming flowerbeds, there is peace. As they say here: the madhouse is out
there.

---cut-off---

Reporter: The travel between Jana Anna Uhrova’s home and place of work is some sixty kilometres
long and it is mostly on the highway. It takes about thirty minutes by car. | arrive to the house of the
Uher family in Kfenovice a little earlier than she does and with her husband, we sit in the garden
where we are welcomed by their three cats.

Petr Uher, husband: This house is where our grandmother, my mother-in-law, was born. We had to
reconstruct it a bit. It was largely with her help, because we didn’t have much money back then, my
wife was completing her studies and | am only a manual worker, so | don’t make that much.

Petr Uher. A cheerful forty-three-year old. He is a locksmith. He is waiting for his wife to come home
from work. Tall and slim, Mr. Uher is a volleyball player and hunter. He grew in the neighbouring
village, which is two times smaller.

Petr Uher, husband: Yeah, it was me who moved in here from another village. | come from Hrusky,
which is nearby. We attended the same elementary school in Kfenovice. But we met later, in 2000.
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Reportér: Je po Ctvrté hodiné odpoledne. Jana Anna Uhrova zaparkovala pred domem. Jde pozdravit
syny. Dva nejmladsi, kterym je 11 a 13 let se vali na pohovce v obyvacim pokoji za kuchyni a divaji se
na YouTube.

JAU: Takze takhle to vypada kdyz pfijdu z prace. Pak jdeme vétSinou délat Skolu. Nebo budes néco
potfebovat?

Syn #1: Potfebuju podpis, do Zakovsky.

JAU: No podpis, tak dneska je to dobry, dneska jenom podpis. Vlastné vétSinou oni ted odchazi na
krouzky.

Syn #2: Fotbal, v patek se mi kryje se saxofonem a v Utery se mi kryje s volejbalem.
Reportér: Takze volejbal, fotbal, saxofon. A ty taky hrajes volis?
Syn #1: Ja volejbal a tenis.

Reportér: Nejstarsi patnactilety syn ze Skoly teprve jede. Pani Uhrova si jde zakouftit na zahradu.
Cestou nasype granule ko¢kam. Zivé ma tfi. A desitky dal$ich keramickych, dievénych, nebo vysitych
na polstarich a taskach. Jsou to darky nebo suvenyry z dovolenych.

JAU: Jezdime tady po Cesku. Vidycky si objedndme chalupu s jednéma ptatelama, s jednou rodinou,
a jezdime pak na vylety.

Reportér: Sledujete néjaka média? Poslouchate radia, nebo televizi? Ctete noviny? Nebo kde vlastné
ziskavate zpravy?

JAU: Ne. Zpravy vibec neziskdvam. Néjak mé to nic nefikd. Nebo mam pocit, Ze to nemUzu ovlivnit,
takZe ne.

Reportér: Nezajimate se o verejné déni?
JAU: Ne. Ne.
Reportér: A na internetu?

JAU: Objednavam listky na vlak. Listky na rlizny koncerty détem. Jo a nakupuju pres internet Darky.

Reportér: Socialni sité? Facebook?

JAU: Ne. Vlbec. Mné to prosté nepfijde pfirozeny, ja nevim. A pfijde mi to nebezpecny.
Reportér: Predpokladam, Ze kluci maji Facebook.

JAU: No jo, maji.

Reportér: To nejste moc rada.

JAU: Ne. Ale tak nezabranim tomu. A i ty pocitacovy hry, i ty mobily. Prosté kdyby to neméli, tak jsou
opravdu vyclenéni. Oni to hraji spolecné, tfeba Ctyfi zardz. Jako kazdej doma.

Reportér: Jak je pro vas dllezita rodina?
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Reporter: It is past 4 PM and Jana Anna Uhrova just parked in front of the house. She goes to greet
her sons. The two youngest, aged eleven and thirteen, are lying around on the sofa in the living room
behind the kitchen, watching YouTube.

JAU: So this is what it looks like when | come from work. Then we usually go to do homework for the
school. What do you need today?

Son #1: | need a signature in the record book.

JAU: Ah, a signature, so today it’s good, only a signature. Actually, they usually go to hobby groups at
this time.

Son #2: Football, but on Friday it collides with saxophone and on Tuesday with volleyball.
Reporter: So volleyball, football, saxophone. And you, too, play volleyball?
Syn #1: | play volleyball and tennis.

Reporter: The oldest son, aged fifteen, is on his way back from school. Mrs Uhrova is going to smoke
in the garden. But before that, she gives dry food to her cats. She has three real cats and dozens of
ceramic and wooden ones. Cats are also embroidered on cushions and bags. These are gifts or
souvenirs from holidays.

JAU: On holidays we usually go someplace in the Czech Republic. With our friends, one family, we
always book a chalet and then make trips from there.

Reporter: Do you follow the news on some media? Do you listen to radio or watch TV? Do you read
newspapers? Or where do you get the latest updates?

JAU: No, | don’t follow the news. Somehow, it’s not for me. Or | have a feeling | have no influence
over it, so no, | don’t.

Reporter: You are not interested in public affairs?
JAU: No, not really.
Reporter: And the internet?

JAU: | use it for ordering train tickets. Tickets for various concerts for the children. Oh and for buying
presents.

Reporter: What about social networks? Facebook?

JAU: No. Not at all. I just don’t think it’s natural, | don’t know. And | think it’s dangerous.
Reporter: | suppose the boys do have Facebook.

JAU: Oh, yeas, they have.

Reporter: And you are not happy with that.

JAU: No, I'm not, but | can’t prevent it. The same with computer games and phones. If they didn’t
have them, they would really be excluded. They play together, say, four of them at the same time. |
mean each in their home.

Reporter: How important is family to you?
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JAU: Ja si myslim, Ze je pro mé duleZita rodina, ale neni to prosté vSechno. Jak tady fika moje zkusena
sousedka: ,,Neda se to véset na jeden vésak.” TakZze Clovék to tak néjak musi rozdélit. Jako
samoziejmé, kdyz se néco déje, kdyz je potfeba néco vyresit, tak to Clovék udéla. Ale asi je potreba
myslet i na to ostatni.

Reportér: Na zdravi tfeba?

JAU: Na zdravi. Na ten relax. To si myslim, Ze je hodné dulezity. Na néco pfijemnyho.
Reportér: Obcas je prijemné byt sam.

JAU: Pfesné tak.

Reportér: Jana Anna Uhrova rada odpociva s knihou, na zahradé, a ze vseho nejradéji se sousedy.
S témi si vzajemné pomahaji, ale taky slavi hody, nebo rlizné svatky. Radi si povidaji. A dvere k sobé
maji vidy zcela oteviené. A to doslova.

—--pteddl-—

Reportér: Odhrnu listy vinné révy. Za nimi vidim hlavu Jany Anny Uhrové. Ohyba se nad zahonem,
okopava rajcata, usmiva se. Knizkou pod pergolou ted vyménila za motyku.

JAU: Letos jsem si to vzala za svy. Ty raj¢atka byly moje. A papricky taky vezmem.

Reportér: | jahody tady mate.
JAU: Jahody, ano.

Reportér: Uhrovi maji za rodinnym domem dvdr s pristfeSkem a krbem. Jednu sténu tvori vzrostla
vistarie. Za pergolou je podlouhlad zahrada obehnana plotem se tfemi brankami. Dvoje dvirka na
podélnych strandch stoji naproti sobé a vedou k sousedlim. A jsou oteviena.

JAU: Rikdme tomu Schengen, protoze my si i tak vypomahame riizné. Sousedka doucuje tfeba moje
déti anglictinu a cestinu. Oni ji tady zasazeli rajéata. Tam zase se sousedem vyrabime protlaky.

Reportér: No a je tu oteviena branka. Vy prosté nemusite chodit vstupnimi dvermi, vy si prosté
chodite do domi pres zahrady.

JAU: No a tady ho vidime.

Reportér: Zrovna je na zahradé. Dobry den!

JAU: Prosimvas, kocky jdou vzdycky se mnou.

Soused Pepa: Ja nevlastnim Zadny kocky.

Reportér: Ale musite s nimi umét zit, kdyz tady prebihaji.
Soused Pepa: Ja akorat kocku sousedku mam.

JAU: Pepi, mGZeme ukazat muj azyl?

Soused Pepa: No je tam bordel.

Prix Bohemia Radio | Vinohradskd 12, 120 99 Prague 2 | Czech Republic | www.prixbohemiaradio.cz



http://www.prixbohemiaradio.cz/

JAU: | think family is important to me, but it’s simply not everything. Just as my experienced
neighbour says: “you can’t hang everything on one hook.” So one must kind of distribute it. Well, but
of course, when something is happening or something needs to be resolved, one does his most. But
still, one should think also about other things.

Reporter: Such as health?

JAU: Health. Relaxation especially. This, | think, is very important. Something pleasant.
Reporter: Sometimes it’s pleasant to be alone.

JAU: Exactly.

Reporter: Jana Anna Uhrova likes to relax with a book, on the garden and especially with neighbours.
They help each other when needed, but also celebrate feasts or various holidays together. They like
to talk. And their doors are always open for each other. Literally so.

---cut-off---

Reporter: As | lift grape leaves, | see the head of Jana Anna Uhrova behind them. She is bending over
the vegetable patch with tomatoes, hoeing and smiling. She has exchanged reading a book on the
porch for a hoe.

JAU: This year | really took it seriously. And then the pleasure of having your own tomatoes. And bell
peppers, too.

Reporter: You also have strawberries here.
JAU: Yep, strawberries.

Reporter: Behind the house, the family has an outdoor shaded sitting area with a fireplace. One wall
of this area if formed by a grown wisteria. Behind the pergola, there is a fenced oblong garden with

three gates. Two of them are opposite each other on the longer side of the garden. They lead to the
neighbours. And they are open.

JAU: We call it Schengen ‘cause we sort of help each other in many ways. For example, one
neighbour helps my children with English and Czech. My children planted tomatoes for her. With
another neighbour, we make tomato puree.

Reporter: Yeah and the gate is open. So you don’t have to enter each other’s house through the
entrance door and enter through the garden instead.

JAU: And here he is.

Reporter: He’s in the garden just now. Hello!

JAU: You see the cats must always go with me.

Neighbour Pepa: | don’t have no cats.

Reporter: But sure you must tolerate them as they are running from one garden to another.
Neighbour Pepa: Well, | have a cat for a neighbour.

JAU: Pepi, can we show my sanctuary?

Neighbour Pepa: Well, it's pretty messy there.
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JAU: Vsak tak to je, Ze...

Reportér: To nevadi.

JAU: Takze tady travim takhle...
Reportér: Tady mate azyl.

JAU: Pfesné tak.

Reportér: Pod pergolou.

JAU: Na zimu se to tady takhle zatepli.
Reportér: U kulatého stolu.

JAU: A v zimé kdyZ sem sviti slunko, tak tady je ja nevim, pétadvacet, ze?

Reportér: Louskat ofechy mizZete u toho. Dat si cigarko.

JAU: Ano, ano.

Soused Pepa: Ja Ziju sdm. A uz na to nestacim. Zahrada je velika, barak starej.
JAU: Kdyz Pepa néco potiebuje, tak i ti nasi kluci zajdou.

Soused Pepa: No pomdhali mi tfeba tady se stfechou na té pergole.

JAU: Do obchodu kdyZ jedeme, tak si taky navzdjem tfeba koupime, nebo Pepa nam tady vSem
péstuje rajcéata ze seminek. Silvestry taky trdvime sousedsky. Tedka jsme tady na hodech, to jsme
méli takovy vétsi hody, a ptijel zndmej kuchat, jakoZe nas zndmej kuchafr, a on tak vyvaroval, Ze to
nebylo kam dat do lednicky. Tak to bylo tady. Vafilo se i u sousedd. No a vlastné tady, vsak se tam
muiZeme jit podivat. My tady mame hristé hnedka za zahradou...

Reportér: MlzZeme.

JAU: Tam byvaji zabavy. Pak jsou tady rlzny festivaly rizny, tfeba Kfenovicky bigbit. Pak tady byl
Kamil Stfihavka, Yo-yo band tady nedavno byl.

Reportér: Chodite na to? U¢astnite se toho?
JAU: No dfiv, ted’ uz fakt ne-e. A mné to staci si tady sednout pod tu pergolu.
Reportér: Slysite to...

JAU: To slysite. Vite co, v ten patek, to uz se vdm nechce absolutné nikam. Pak v sobotu jesté by to
mozna Slo, ale...

---pfedél---

Reportér: To je domaci?
JAU: Ano.

Reportér: Slivovice.

JAU: Ano.

Reportér: Jednoho panaka.
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JAU: Well, that’s how it simply is, right...
Reporter: Never mind.

JAU: So here’s where | like spending time.
Reporter: Your sanctuary.

JAU: Exactly.

Reporter: A shaded porch.

JAU: In winter, we close it like this.
Reporter: To sit at the round table.

JAU: And in winter, when the sun is shining, we can have even something like twenty-five degrees
here, right?

Reporter: And you can talk and crack nuts, have a ciggy...

JAU: Yeah, yeah.

Neighbour Pepa: | live on my own. | can hardly cope. The garden is big, the house old.
JAU: When Pepa needs something, even our boys come and help.

Neighbour Pepa: Yeah, they helped me for example with this pergola roof here.

JAU: Or when we go shopping, we make shopping also one for each other if needed. Then Pepa is
growing tomatoes from seeds for all of us here. We also celebrate the New Year’s Eve together. Now
we’ve just had a feast, a big one. One cook, our friend, came and cooked so much food there was no
room in the fridge, so it was here. The neighbours cooked, too. Oh and here — let’s go and see —
here’s a pitch just behind our garden...

Reporter: Sure, let’s see it.

JAU: Dance parties are held here. Or various festivals — Rakovec or the Krfenovice Big Beat. Kamil
Stfihavka was here, also Yo-yo band recently.

Reporter: Do you go there? Do you take part in it?
JAU: | used to, but now | don't, really. It's enough for me to sit here on the porch.
Reporter: But you can hear it...

JAU: You bet. You know, on Fridays you really don’t want to go anywhere, really. Perhaps on
Saturdays, but...

---cut-off---

Reporter: Home-made?
JAU: Yep.

Reporter: Slivovitz.
JAU: Yeah.

Reporter: One shot.
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JAU: Myslim si, Ze je to Svestka. Mdme vSechno mozZny. Tak, toto je malej pandk.

Reportér: Pani Uhrova ted sedi na svém oblibeném misté v Cele stolu. Na kliné hladi malé Sedé koté.
Tady je jako zastupkyné tfidy mistnich vazeb spokojena. Tomas Kremr, Radiozurnal.

Prix Bohemia Radio | Vinohradskd 12, 120 99 Prague 2 | Czech Republic | www.prixbohemiaradio.cz



http://www.prixbohemiaradio.cz/

JAU: At least | think it’s plum. We have all sorts. So this is a small shot.

Reporter: Mrs Uhrova is sitting now at her favourite place at the end of a table. On her lap, she is
stroking a small grey kitten. Here is where the representative of the class of local connections is
satisfied. This is all from me, Tomas Kremr, for Radiojournal.
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